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ĵ«
«
««

j

«̂
«
««

ĵ«
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ĵ«
«
««

j

mo-

«̂
«
««

ĵ«
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   Traducción:
    EL VIEJO RINCÓN
    Al amparo de "El Viejo Rincón" nos hemos reunido cuarenta amigos de Legazpia 
    conforme a la ley cristiana y en buena fraternidad.  
    Es un alegre lugar, con buena bebida para cuando queremos descansar;   
    siempre o casi siempre abunda aquí el buen humor.
    De ninguna manera queremos amigos tristes en nuestro "Viejo Rincón".   

«̂«
««
j

- la

«̂«
««
j

»»»»
»»»»

ƒ
œ

txo

œ

- ko

»»»»
»»»»

»»»»
œ œ

zar,

œ œ»»»»

txo - ko

««
««

««
««

««
««

««
««

ˆ
>

ˆ
>

za

ˆ
>

-

ˆ
>
rri -

wU

an.

l

l

l

l

l

l

l

l

l

l

l

l

ll

ll

ll

ll

 25 

ll

ll

ll

ll

””

””

””

””

Txoko zar, 3

214


	profanas, pág 153-201 47
	profanas, pág 153-201 48
	profanas, pág 153-201 49
	(enrique viii) pastime def web
	(saint-saens) chanson a boire
	(vecchi) cicirlanda def
	(emiliano) txoko zar satb
	(tradic) maritxu (busto) web
	(tradic) maritxu (busto)



